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ZÁLAMEGTE
I II

A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőséghez k ii Illendők.

1 ’érmentetlen leveleket 
vsak ismert kezektől fo­

gadunk el.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.

Zalamegyei gazdasági egyesület“ es a „Zalaegerszegi ügyvédi kamara“ hivatalos közlönye.
Megjelenik minden vasárnap.

A tisztlljítils.
\hv pár hét választ el bennünket az álta- 

- ni _vei tiszt újítástól, melynek fontosságát 
,,(■;} ama körülmény, hogy — amennyire a 

\ !sz> :i\ "kb'il előre látható — honfoglalásunk 
, w< törté miében ez lesz az utolsó, válasz- 

r. I - utján megejtendő tiszt újítás.
S nug ha csak a legutolsó megyebeli tiszt­

ul’: asm okra is visszagoml«•hmk. azokat már hóna­
pokkal előbb élénk választási mozgalom előzte 

megvebizottsági tagok javasonként 
<‘gv hogy ülve külön-külön tanácskoztak nemcsak 
saját ! írásbeli, hanem az összes megyei tiszt­
viselők ki jel elése tárgyában : míg a napi lapok 
egymásután számolnak he az egyes megyékben 
már reg megindult választási mozgalmakról : 
addig megyénkben ez ideig ily értekezletek 
tartása 11>eg csak szóba sem került.

Műnek természetes tolyamányaként tekint­
het > hogy megyénkben csendesen s nagyon is 
I st*k í v személy változással foly majd le a leg­
utolsó restauratio.

S e körülmény fényes bizonyítékául szolgál 
annak, hogv vármegyénk tisztviselői —• átérez- 
\a ii hivatásuk fontosságát — tehetségüket me­
gyéjük javára érvényesítették s dacara az ere­
jüket majdnem túlhaladó elfoglaltságuknak, igye­
keztek mindenkor a belejök helyezett bizalom­
nak hiven és lelkiismeretesen megfelelni.

Az érdem oroszlán része a tisztikar veze­
tőié. akik kiváló szakértelemmel odaadó buzgo- 
sággal ti»lt v én be állásukat hivatal társaiknak a 
közhivatali pályán követésre méltó példánykepül 
szolgálta k.

Aki szigorú a kötelességek teljesítésében, 
de emellett kész örömmel hozza meg az elisme­
rés adóját a buzgó tisztviselőnek : azt a tőt tiszt- 
társai szeretettel övezik s példáján nemes ver­
senyre hevülnek.

S mi, kiknek hírlapiról tisztünkből kifo­
lyólag bő alkalmunk volt észlelni a megyei 
tisztikar hivatalos működését, megragadjuk a 
kedvező alkalmat, hogy elismeréssel adózzunk 
irányukban, mint kik az évről évre szaporodó 
munkával derekasan megküzdöttük.

De mikor ezt teszszük, lehetetlen .kifejezést 
nem adnunk abbeli nézetünknek, hogy, a var­
megye közönsége tisztviselői irányában elisme­
rését tulaj dón kéj) az által nyilvánítandja, ha 
azokat, kiket bizalmával megtisztelt s kik e 
bizalommal nemcsak vissza nem éltek, hanem 
ellenkezőleg összes tevékenységüket megyéjek 
jólétének emelésére szentelték, a december 17-ikt 
tisztújító közgyűlésén újból megválasztja.

Csak így ismerjük el a valódi érdemet, 
csak így nyújtunk alkalmat a lelkiismeretes, 
ügybuzgó munkásságra, ha latja a világ, érzi a 
tisztviselő, hogy ha hivatalos állását pontosan 
betölti, párt-, vagy személyes érdekek tekintetbe 
vétele nélkül újból tisztviselőnek megválasztják, 
míg elfordul attól a bizalom, ki avval visszaélt.

A restauratiot keresztül vinni hivatott megye­
bizottsági tagok száma az e héten lefolyt válasz­
tással kiegeszíttetett

A bizottsági tagok — virilisták és válasz­
tottak — bizonuyára erezik, hogy a jó megyei 
ndminiszrratiónak egyik elengedhetlen kellékét 
a jó tisztviselői kar képezi s ép ez okból ők is 
mindnyájan osztani fogják abbeli nézetünket, 
hogy alapos ok nélkül személy változást ne esi 
n ál j mik, hanem a buzgó, lel ki ismeretes tisztvi­
selőket. tartsuk meg I

Csak ez utón remélünk mi tevékeny, a 
várakozásnak megfelelő tisztikart. Ez utón remél­
jük megyei állapotaink fokozatos emelkedését, és 
felvirágzását, míg az alapos ok nélkül eszközölt 
személy változás kiöli a legszorgalmasabb tiszt­
viselőből is a munkakedvet, ha szomorúan kell 
tapasztalnia, hogy nem a képesség és szorgalom, 
hanem a protectió biztosítja állásában.

Megyebizottsági tagok választása

A megyebizottsági tagok választása az októberi 
törvényhatósági közgyűlés határozatához képest az egész 
megyében f. hó 4-én ment végbe. A választások ered­
ményét a következőkben közöljük. Megválasztottak 
törvény hatósági bizottsági tagokká :

Zala-Egerszegen: Kovács Károly, Udvardy Ignác, 
Ih.jik .István, Rigó Ferenc ;

Nagy-Kanizsán az 1. választó kerületben Knausz 
Boldizsár, Varga Lajos, a Il-ikban Győrffy János, dr. 
Rotscliild Samu, a Ill-ikban Faics Lajos;

Keszthelyei): Farkas Miklós, Lénárd Ernő,
Sümegen: dr. Lukonich Gábor és Surgóth Miksa, 
Tapolczán: Mojzer Ferenc, GInzer Sándor, dr. 

Beszed its Ede;
Alsó-Lend van: Hajós Mihály, Karabélyos Béla, 

Kiss Pál, dr. .Józsa Fábián ;
Csáktornyán : Szilágy i Gyula, Sárossy László, 

Rosenberg Lajos ;
a káptalan tóthii választó kerületijén: Eőry Miklós, 

Aczél József Szabó Ferenc;
a bellatinciban : Mocsáry János, Koczeth Mátyás ; 
a kannacsiban: Barna György, Fekete Gergely, 

Erőss István, Isoo Miklós;
a str iá óiban: Simon Lajos, Kozma Márton; 
a letenyeiben: Folly Bernát, Tőttőssy Béla, Fili- 

pics János, Békessy Rezső;
a mihályfaiban : Lohonyai Elek, Dézsenyi Ferenc, 

Pály János;
a nedeheziben: Grész Alajos, Kornfeind Nándor ; 
a. kerka-szent-miklósiban: Cseke Imre, Lukács Imre, 

Karabélyos Etek;
a lentiiben: dr. Mangln Károly, Li-nek Móric, 

Imrey Sándor;
a inonostor-apdtiiban: Bakos Imre, Vlasits Nándor, 

Schvarcz Gáspár, Gidró László ;
az ukkiban : Sons Pongrác, Pálv János, Szűcs 

Zsigmond, Varga Tamás;
a gebeiben: dr. Viola Ignácz, Stingly Károly, 

Modrovics János, Koltay László ;
a pali útiban : Zatlmreczky Zsigmond, Bordik Lám" 

bért, Fülöp Kázmér, Paudor Ferenc;
a köves kállaiban : Fehér Sándor, Győrffy Pongrác, 

Papp Lajos, (V.igány Károly;
a szent györgy-völgyiben: Jakabfy Pál:
a balato-n-fürediben: Segesdy Miklós, Varga János ; 
a muraszerdahelyiben: Vrancsits Károly, Kollarits 

Imre, Kecskés Ferenc;

„Zalamogye“ tárcája.
Az apa vétke.

(Elbeszélés).

Irta ; Porzsolt Kálmán.
Leültek a puha pázsitra egymás mellé. A lány 

lesütötte szemeit s a térti gyengéden megszorította a 
lám apró fehér kezét. Sokáig hallgattak, hallgatták 
a lábaik alatt csörgedező patak locsogását, vagy talán 
sziveik dobogását.

Az én szép Mariskám miért oly szomorú ma í 
kérdezte a gróf.

Mert ma utoljára találkozunk 1 — fejelt tompa 
hangon a lány s alig bírta elfojtani könnyeit.

A térti arcán a megütközés tükröződött
— Rósz tréfa ez, mely engem nagyon elszomorít.
— Nem tréfa ez, hanem szomorú való; atyam

határozata.
— Beszéltél vele ?
— Önkénytelenül elárultam magamat s aztán min­

dent bevallottam.
— Mindent ?
— Mindent, hogy szeretek titkon, az ő tudta nél­

kül, szeretek mélyen, szenvedélylyel oly ifjút, kitől az 
egész társadalom elválaszt és hogy azzal az ifjúval min- 
,l'7-n nap találkozom, hogy az erdő magányát nem a 
madarak dala s a virágok illata miatt kerestem tel, 
bauern hogy láthassam azt, kit szebbnek tartok ax erdő 

ágainál^ kinek hangját jobban szeretem hallani a
ad arak dalánál *■'*••••

_ Fs ő mit szólott ?
_ \i-cát először elfutotta a vér, majd halál sápadt­

ság ömlött ei rajta, kezeit ökölbe szorította, ajka. rész­
ltek- meg voltam rémülve, sohasem latiam meg .fen­
nek. Ajkaira nem jött sokáig egyelien hang sem, map 

vszerre harsány rikácsoló kiállásban tort ki. Ls akkor

\ in
m

iszonyú káromlás közt azt mondta, hogy ha még egy­
szer találkozom veled, — megöl.

fiatal ember ajkán keserű mosoly vonult el.
— Es mindezt azért, mert gróf vagyok ?
— Meg lehet, hogy igaza van atyámnak I
— Hogyan! ? hát még te is?
— Atyám okos ember, ő megértette velem, hogy 

az én szerelmem esztelen, a robogányi erdész leánya 
nem gondolhat józan ésszel egy Várhelyi grófra.

— Te már nem szeretsz engem !
— Éppen azért jöttem el most, hogy ezt ne higyje. 

Szeretem, most is, sőt most még inkább, mint ezelőtt, 
mert most szerelmem tiszta az önzéstől, mert tudom, 
hogy nem lehetek az öné s mégis kívánom boldogságát.

_Az én boldogságom csak a te boldogságod. Szi­
vünk úgy összenőtt, hogy egyikünk sem élhetne a má­
sik nélkül. Ne szakíts télbe, atyád bizonyára csak azért 
tiltotta meg neked, hogy velem találkozzál, mert szán­
dékom őszinteségében nem hisz talán. Ha köztünk is 
áll az e<>-é.sz társadalom, én mitsein törődöm ezzel, mit 
ér nekem az egész világ te nélküled? Beszélek atyám­
mal s ha ő vele együtt felkeresem atyádat s megkérem 
ezt a szép kis kezet, mondd, akkor is azt mondjátok, 
hogy többé nem találkozunk i ... .

A lány szemeiben a nem sejtett öröm sugara vil­
lant fel; valami ismeretlen kéj érzete ömlött el tagjain 
s midőn Várhelyi Béla gróf átkarolta derekát, nem volt 
ereje kibontakozni az ölelő karokból s ajka önkényte- 
lenül is viszonozta a forró csókokat.

Midőn az égen feltűnő esti esd lag az elválásra 
figyelmeztette a szerelmes párt, egy utolsó hosszú csokot
váltottak még. . , , ... ,

_[sten veled szép kis feleségem, szolt a giot.
— Jöjjetek mielőbb: — súgta vissza a lány *

hazatért a magányos erdei lakba.
Az ifjú gróf belépett atyja robajába. Az -g 

Várhelyi támlás székében ült, melyen lecsuggesztett fo 
vei, melyet hófehér haj takart. Arcán a műit sok gyö­

nyörének és szenvedésének nyoma látszott. Midőn fiát 
belépni látta, arcán némi öröm halvány kifejezése 
támadt.

— Rég nem láttalak Béla. Merre jártál ? — szólt 
félig szemrehányó, de gyöngéd hangon.

_Kedves atyám bocsásd meg mulasztásaimat.
Ha elmondok mindent, meg fogod érteni kimaradásomat 
— Szeretek !

Az öreg arcán a meglepetés tükröződött, de aztán 
derült mosoly váltotta fel ezt.

_ Szeretsz. Jól van. Hiszen itt van már a kike­
let ideje. Es kit szeretsz ?

— Egy angyalt!
— No, ezzel igen sokat mondtál, de ón még se

tudok semmit. — Ismerem ?
_ Nem ismered. Nem tartozik a körünkhöz.
_ Vigyázz fiam ! Az ily szerelem mindig vesze­

delmet hord magában.
— Talán mert nem grófnő, vagy bárónő ? Eh! 

atyám, tegyük le a régi büszkeséget s ősök helyett 
keressük a jó szivet és tiszta becsületet.

— Szegény, a kit szeretsz ?
— Szegény és rangtalan.
— S mit akarsz vele ?
— Mit, hát nőül veszem.
Az öreg arca szigorú kifejezést öltött. Ügy látszik, 

nem tetszett fia határozottsága. De azért nyugodtan szó 
lőtt. hozzá.

— No jól van, hát beszélgessünk a dologról, ki 
legyen az a lány?

— Boros Mariska, a bárándi vadász leánya.
A vén gróf egy rekedt kiáltást hallatott, felugrott 

székéből s üveges szemekkel meredt fiára. Ajkai ide­
gesen reszkettek, de szólni sokáig nem tudott. Végre 
bágyadtan roskadt újra székébe s ajkát nyöszörgő, si­
ránkozó hang hagyta el.

— Nem szeretheted! Nem igaz, hogy szereted t
— Jobban szeretem életemnél !
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a t r misch aiba n : Vugrincsics Boldizsár, Horváth
Szabó István, Kf-lcz Gyula; ,

a csesz! regiben Stanovszky Nándor, Herman Imre ^
„ (taksáiban: Gálos Pál, Török József, Bozzay 1 al;
„ hodos'iaihriH : Hirschman Lipót, Gresz Alajos:
„ nagg-lengyeHben : Udvardy Vince, Doszpoth Gabor: 
az áís<> bagóéiban: Simon Pál, Szabó i erenc, iöth

t,yil!a« nemest,pofiiban: Háry József, Molnár István,

^^a^balafon udvariban-. Bereczky Sándor, Venninger

Mátyás, Molnár János;
* „ kot! oviiban; Kollay Rókus, Bele György,

„ pacsaiban: Bakó Gyula, Unger Janos, \ msz
Ferenc, Remete Géza ; v

„ ságödiben: Thassy Kristóf, Mayer István, Vucs-

^aztdsó- ind over zihert: Horváth Gsongor, dr. Bohm

Szidnev, Babies Gábor, Golub János;
a tőrjeiben: Réthy Gyula, Veledits Lajos;
„ tefsá szemenyeiben: Máiits János, \ izmathy Jozse ; 
a novaiban : Stádli János, Guttrnann Gyula, Aecli-

meiszter Viktoi: v> .. t,\,
a zala -szent-1 oszlóiban: Rím mer Lajos, Botka te

reue, Forster I' erenc ;
fi zolo-fóvoíhen \ I liftssv .Miklós.
« kapornukiban; Gaal Miklós, Gziklin Ferenc,

Linzer Lajos; .
a szent-g ráfiéiban: Botfy Peter, Koller Ignác, 
a bottornyaiban: Molnár József, 1 ivadar t erenc,

Murai Robert, Grahovecz András; , . „, r.
ü dobnmakiban: Nagy Károly, Horvath József , 
a pdkaibm, : Koulnyek Ferenc, Arvav Lajos,

SOm°^‘ aU^dnmboruibon: Stefics István, Pi hier Imre; 

a bakiban: Szekeres József, To másíts Sándor,
Paithy Klek, Martán György; .

a perlakiban: Csesznék József, Solyomi Iivadai,
Glavina András; . , .

„ szepetl iben: Varga István, Simán István, Soos
Károly, Molnár István, Kummer Gyula; _

lesence-tomajiban : Pály János, Ángyán Janos; 
a kis-konidromiban; Mészáros Antal, t erenci Ja­

nos, Kálóczy János. Tornyos Gábor.

Utielmenyek naplómból
A Ja ni rack- Hagenbeck féle gyűjtő expeditióból Afri­

kának a Transvaal és a Zambesi körűi elterülő részeiből.

Dr. Donászy Ferencz-tői.

Idesa, a Zanébesideltu keleti részén.
Négy napi erős menet után Desdt értük el, hol 

Hevell Kurt kiegészítette az expeditió létszámát. Ez 
ügyes ember Pampában 60 embert fogadott tel s 1 am 
pától 2 óra járásnyi távolban egy bauánligetben érté­
be expeditiónkat. A találkozás szívélyes volt. Lm béreink 
örömtel jee ujongatás, kendőlobogtatás, puskád urrogas 
és a Kudu antilop szarvából készült kürtök harsogá­
sával üdvözölték Hevell Kürtőt és csapatját, mire ezek 
is lövöldözéssel feleltek. Még minket is olyan mámoros 
öröm torma lepett meg, s nehány hurrah kiáltással ve­
gyültünk az öröm riadalba. Ez tán csodálatosnak tetszik 
s mosolygásra kényszeríti az olvasót ? Pedig nincs oka 
reá! Mert ha már utazott a meszsze tengereken, az 
emberhangtalan, hónapokig tartó lakatlan tájakon, akkui 
érezte is, minő kellemes, jótékony öröm rezgi at az 
embert, ha egy egy hajóval, vagy embercsapattal talál­
kozik! Önkénytelenül is kitör a kebelből az örömrivall- 
gás 8 ezután szinte rnegkünnyebülten evezi magát az 
ember.

Miután Hevell Kurt bátyjának jelentését megtette 
» a. embereket elléptette előtte, üdvözölt bennünket is

— Szerencsétlen hallgass! nem tudod mit beszélsz. 
Boros leányát nem szeretheti \ árhelyi fia !

— De hát miért nem? Nem értelek!
_ Miért ? miért?! — Jól van, ha tudni akarod,

megtudod; magad kívántad s ne engem, magadat át 
kozd, hogy miért vetetted szemedet reá ?

Az agg felkelt s egy szekrényhez sietett, ennek 
fiókjából kivett egy avult köteg papirt s atadta fiának.

— Fogd. itt vannak napló jegyzéseim. Lzekbői 
megtudsz mindent.

A tiú mohón kapott az iratok után s elrohant 
velük szobájába.

Hoszszu kalandos elet lei rasa volt azokon a sát- 
gult lapokon. A lovagiasság és erkölcstelenség rikító 
példái hemzsegtek benne.

Volt közöttük egy szomorú tragoedia is.
A könnyű vérit gróf megszeretett egy szép, de 

szegénv sorsú asszonyt, a térj egész napon át távol volt, 
az asszonynak nem volt gyermeke, aki megőrizte volna, 
szeretője lett a grófnak. Egy napon a szerelemnek gyü­
mölcse lett. az asszony boldog volt; — de a térj meg­
tudott mindent s az asszony nyomtalanul eltűnt a föld 
színéről.

A férjet Boros Gábornak hívták s a gróf leányát 
Boros Mariskának.

Midőn a szegény ifjú Várhelyi grófé szomorú tör­
ténetet végigolvasta, rémülve kiáltott fel ; ,, 1 estvei cm .

Azután össze hajtotta az iratokat, átküldőé u,a jó­
nak; vállára vette fegyverét, elment — s többé sohsetn 
tért vissza .............

Holttestét átlőve találták meg a kastély kertjében.
A csermely mellett a szép Mariska napról-napra 

várja vőlegényét, hogy érte jöjjön. Fejét már ősz für­
tök takarják, tagjai roskadoznak, de azéit még mindig 
várja, várja vőlegényét.

s röviden elmondta, hogy Pampában, iluvanguva., « 
ol .a k.ffi,ok e deli. erő, hareviae nép főnöke ,g«n BZ< 

ve en fogadta . 2 fegyver, 120 drb. töltény, 1 vég 
ezine, karton, 20 méter eearlátvöröe pamot.zovet, 4 
klgrm. színes üveggyöngyök, pár kés. nehány tükör s 
csillo-'ó karkötőkért összehivatta az egesz, mintegy 4- 
méhkas alakú, fiiból fon. . -árral betapasato.t kunyhók­
ból álló talu lakosságát e majd egy félóráig «'»«' J 
kik. mire megkezdődött az alku. Hevei Kurt kötelezte 
magát, hogy atyja le.z a teherhordóknak . védi es táp 
látja őket s minden halottért 1 vég kartont es 1 klg • 
üveg*rvön<rv s fél klgrm. rézsodronyt ád a hátramaradót- 
laknak. Ezután megkötötték « alkut; azaz minden 
teherhordónak egy hóra 6 vöt karton, 2 mater sca.lav 
vörös panmtezövet, 1 tükör, 2 ko. es 4 marok színes 
üvegevöngy jár s ezen áruknak egy részét telpenz gya 
„kn;" mindjár, köteles volt lefizetni. Mikor pedig gab,,. 
gyümölcsök, kecske, juh, 10 borjú és nehány tucat 
Jvuknak és zsák tengerinek becserélesere került a , 
Hevell Kurt a főnöknek még két szekercét es egy oi 
ajándékozott, mire az annyira megörült hogy wegesku- 
dött a kunyhója fetischére (bálvány), bog) oto os 
látja marad Hevednek és ennek barátja,nak s félóra 
múlva a falu közepén, * harci dis.be öltözött harcosok 
jelenlétében ünnepélyesen, a Kudu kürtök harsogás., a 
harcosok paizi döngetése köxütt, melyet az a.szonyo 
és gyermekek fül hasogató visítása és orditasa követett, 
megpecsételték vérrel a baráti szerződést, aza. mind 
egyik megszórta karját s néhány csepp vért egy bivaly; 
szarvból készült serlegbe eresztett, mely telve volt valami 
savauyús, de erős erjesztett itallal. Azután előjött egy 
bűvész féle, ki különböző hókue pokusokat csinált és 
a harcosok rivalgása közt kiürítették a serleget, előbb 
ő, azután a főnök ivott. Ekkor a legöregebb harcos, a 
főnök — vagy mondjuk király jobbkeze, két darabka 
láo-v aurebi bőrt hozott elő; ekkor egyikkel Hevell, a 
másikkal a király karjáról gyöngyöző vért törülte le s 
ekkor megcserélve a bőrdarabokat, a Hevell vérétől 
nedves bőrdarabbal a király, ennek vérétől ázottal pedig 

I [jevcll karját kötötte be. L műtét alatt a horcosok s 
a körül álló lakosság, a hogy csak bírta, háromszor tel 
ordított. Ez ordítás, mondá Hevell Kurt, az ember füle 
dobját repegette s a velőkig nyilait, olyan harsány, 
annyira nem emberi tüdőből jönni látszó volt.

Ezután röviden elbeszélte azt is, hogy mikor 
Mavanguva király megtudta, hogy Desába s onnan 
Senába a Zambesihez igyekszünk, megígérte, hogy fu­
tárokat fog küldeni Autlamliabiia királyhoz, hogy men­
nél barátságosabban fogadjon s érkezünket bejelentse. 
Erről azonban már volt gondoskodva, minthogy laba 
Le,-át, a velünk levő betschuán négerek fejét, e becsü­
letes és jóravaló okos, lehet mondani civilizált négert 
két európaival, a turingiai Staffer József es 
Farkas testvérekkel s a megfelelő ajándékokat vivő 1- 
emberrel Hevell Károly már előre küldte, hogy érke­
zésünket bejelentsék és barátságunkról biztosítsák.

Hevell Károly különben aggódott a. bvanaha 
küldött csapatért, miután már két napja megkellett 
volna érkeznie a fogadott emberekkel s ezért késleltette 
az indulást is. E derék ember aggodalma délután mai- 
annyira fokozódott, hogy egy percig sem tudott nyug­
ton maradni. Majd minden öt percben beszólt hozzánk, 
hogy kínzó aggodalmait csillapítsa. Ez aggodalma kil 
löiiben egészen érthető volt, miután e csapatban volt 
Hevell nővérének egy 19 éves fia is, a bátor és derek 
Lenker Henrik, kit ő mondhatni forrón szeretett; e sze­
re te then osztozott vele az egész expeditió, mert Henrik 
egy kedves, szolgálatkész s a legvonzóbb modorú hu 
volt, kit nagybátyja csak nagy kérésre és csak azért 
bocsátott el e csapattal, mert e csapatot rokona, a 
rettenthetetlen és a vakmerőségig bátor és ügyes vadász, 
Spindler Edgar vezette.

Öt óra felé délután Hevell távcsövével felmászott 
egy magas syeamorfára s onnan kémlelt szét a vidéken, 
de' a csapatnak sehol semmi nyomát nem bírta felfe­
dezni. Az egész vidéken nem látott egy élő embei t, 
csupán egv nagy csapat Hamadryast látott, melyek egy 
távoli kukorica földet pusztítottak.

Este már az egész táborban nyugtalanság uralko­
dott a távollevőkért, miután a harmadik nap is eltelt 
már s ők még sem érkeztek meg. A két Hevellt ^egy 
csésze theára hittuk meg Szalonunkba, mint gróf York 
tréfásan residentiánkat elnevezte, mert a nappali ret­
tentő hőséget, megfoghatatlan módon, úgy 8 óra tájban 
olyan hűvösség váltotta tel, hogy szinte táztunk. A tá­
borban nagy tüzek égtek minden lépten-nyomon s em­
bereink takarókba burkolva ezek körül időztek, vagy 
hevertek. Úgy szólván senki sem tudott aludni; még a 
minden iránt közönyös, önző négerek is füleltek min­
den zajra, hogy nem-e az érkező csapatot jelenti. Afrika 
e részének éghajlata zavarba hozza a legtapas.taltabb 
meteorológust is Mert miként lehet magyarázni a hori­
zont egész tisztasága mellett, teljes szélcsendben, az 
átmenet nélküli légváltozást? A legrekkenőbb 4t> Ko. 
foknvi meleget egyszerre 2 foknyi meleg köyette, me y 
leszállt • O.f) tok lt.o-re 1 ,9 órakor este. Es ezen hó­
in érsék-változás a test forróságát nem hüti. Az ember 
tazik annyira, hogy vastagabb ruhát és meleget óhajt, 
e mellett mégis valami belső hőség kínozza. Ez állapo
valósággal a lázhoz hasonlít. _

Természetesen úgy a theázás előtt, mint után, csak 
a távollevőkről folyt a beszéd. Mikor a gróf kedvenc 
inasa, Péter a theát felszolgálta, egy nagy meglepetést 
is szerzett, ugyanis eg v kosárkát megtöltött s elénk tett 
a „Pic-Xik, Pic-Xac/ CarnevaP stb. angol theastite- 
ménvkék keverékével. A bámulattól oda voltunk. Itt, 
Afrikában messze minden civilisatiótól a Zainbesidelta 
vidékén, a kalahari puszta délkörén, angol „1 te-nie, 1 io- 
nac és Car uccui“ theasütemények keveréke! Más utazó 
örült, ha kukorica liszten rágódhatott, mi nekünk meg 
asztalnál, porcelán csészékben úgy szolgálnak tel theát 
angol süteménykékkel, mint a West-End valamelyik 
parlourjában! Szinte hihetetlen! Maga a gróf is meg 
volt lepődve, mert e készletéről mitsem tudott. A figy el­
més inas, mikor ura a készletet beszerezte még otthon,

nétrv Mdoczelencc th—Utcményt i- elc-omagolt, nem 
neg) oauogs tréfát készíti számunkrais irondolva, hogy a sors azt .. ., . .s au,ntu ’ .. -nantiU meff az expeditió többhogy e theasütemények menttK « ,1
tagjának az életét! De erről majd később .

W Elhatároztuk, hogy napkeletkor Ivana tele me­
gyünk a kiküldöttek sorsáról valamit tudandó.

E kirándulásban Hevell Károly, a gróf a lo\ag, 
ezek vadászai, 10 néger és az expeditió két vadasza
szándékozott részt venni. . , ,

Hevell egész éjjel rakatta a tüzeket s minden
„egyed órában pár lövést tétetett, hogy annul könnyeb­
ben megleljék a tábort. . ..

\ lövések dörgő visszhangot keltettek, mikie pai
pillanatig elhallgatott az erdők ezerhangon üvöltő or 
ditó lármája. 11 óra felé - nem messze a tábortól 
egv jóllakott oroszlán ordított rövid ideig s ez ordításra 
-- ig.m nagy távolban, három négy telelt, de ezek 
hangja már csak mint a távoli menydörgés moraja
jutott el táborunkig. .. , . .

Reggel, még napkelte előtt elindultunk a jobbra
sűrű erdővel’ fedett, balra pedig apró mimóza ligetek 
tői fedett síkon Uvana irányában. Az apró ligetek mi 
mosa fáin láttuk a társas aiövők csúcsos gúny hó tető 
alakú, tűből font fészkeit. Némelyike e tetőknek 2 3
méter átmérővel is birt s vastagsága is volt egy léi 
meter. E fészkek körül százával, mint a kas körül a 
méhek — nyüzsögtek, repkedtek e verébnagyságú sárgás 
barna madárkák, míg az Ericával dúsan fedett tisztá­
sokon számosán repkedtek a ragyogó türkiszkék és 
skarlátvörös tollazatú méhészek. Egy keskeny völgy 
fölé hajló mimóza és syeamor fákon pedig csapatosan 
ültek a Lényseregéiyek, e gyönyörű tollazatú mauarak, 
melyeknek tollazata olvadt arany és a drágakövek kék, 
zöld, violasziuciben ragyogott. Szinte visszaverte tolláik 
ragyogása a napsugarakat, mint a csiszolt érclemez. A 
lég telve volt kolibri, nagy amaranth és pillangó pintyek­
kel hosszú tarka paradicsom pintyekkel és ragyogó 
szárnyú galambokkal, az alacsony, apró, kesernyés
.ryümölcsii vad navanesfákonverébnagyságu, egopiros hóm 
Foku zöld papagájkák csevegtek. Menekülő ma|omcsa- 

1 ládok ugráltak ágról-ágra, kisebb nagyobb mókus ta)- 
tákkal, míg a távoli tisztásokon lebbeno árnyakként 
tűntek’ el a° gyorsan tova száguldó, neszt és szagot ka­
pott antilop csapatok. .. .

Nem élveztük békével e dús vidék vad bajait s
kitárt gazdagságának látványát, mert az elmaradot­
takért a bizonytalanság szorongatta szivünket.

Már a nap magasan járt az égen s tüzes suga- 
rait nem messze a zenittől szórta ránk s a vidékié, 
még nyomot sem találtunk, pedig elég messze eltávoz 
tunk a* tábortól, mert lovaink az indulástól kezdve, a 
rövidke szüneteket kivéve, majdnem futásban haladtak, 
annál is inkább, miután a talaj és vidék épp oly jár­
ható volt, mint akár Európa művelt vidékei.

Hevell szorongó aggodalommal töriilgette homlo­
kát, melyre nem annyira a hőség, mint az aggodalom 
sajtolta a verítéket s hangosan kezdte vádolni magát, 
hogy Henriket is eleresztette a csapattal. A vigaszta­
lást meg sem kisérlettük, hisz magunk sem hittünk a
viszontlátás reményeiben.

Hevell pár száz lépéssel mindig csapatunk előtt 
lovagolt s szilaj vágtatással nyargalt tel a süru hozot­
tal benőtt, tán 200 méternyi magaslatra Ennek tete­
jén megállt és körülnézett. Egyszerre hangoeWroA- 
ban tőrt ki s széles kalapját lengette félénk. Mi is se­
besen vágtattunk fel a nyaktörő magaslatra s^csöve­
inken csakugyan kivettünk egy <0—80 főből á m lek. U 
csapatot, melyben néhány európai világos öltözete is 
tel-feltünedezett. A csapat azonban nem a tábor irányá 
ha n keletnek, hanem dél felé tartott, bemmi kétség, ők
azok és bizonyosan eltévedtek.

Egyszerre lőttük ki tégy verőinket, de a csapat
nem látszott észre venni.

Másodszor is, a négerek tegyvereiöe dupla adag 
lőport töltve • erősen lefojtva, tüzeltünk. Erre észrevet­
tük, hogy a csapat megállapodik.

A magaslatról leereszkedve, a c iapat irányít ban 
kezdtünk haladni, negyedóránként teljes sortüzet adva 
fegyvereinkből. Reméltük, hogy e jelet megértik s fe­
lénk közelednek, vagy legalább is bevárnak. > <jsak 
ugyan ú°r 3 óra felé délután kifáradva, verítékben 
törődve °s farkaséhesen reábukkantunk egy tövises 
akác liget szélén a keresett csapatra, táborunktól leg­
alább jó 6 mértföldny! távolságban.

A találkozás a lehető legsztvelyesebb volt. Hevell, 
e szikla erős, erélyes férfiú majdnem könnyezve, ege 
szén megtörve zárta karjaiba Henriket kit egy ágú­
ból összetákolt kólyán, ruhadarabokat aláteregetve ho
zott magával a kimerült csapat. Mi is a leg»agy 
Örömmel mintha caak saját megtalált fiunk lenne ölel­
gettük meg a kedves tiüt, aki a kiese lieve. ölelésekre 
tompa jajgatásra fakadt.

Ennek okát nemsokára megtudtuk, mert nng a 
két vadász a mimóza erdőbe mélyedt, hogy pár antilo­
pot lőhessen a kiéhezett csapat részére, már t. i. a mi 
csapatunk részére, mert az eltévelyedettek vadban nem 
szenvedtek hiányt, addig Spindler Edgar es a ueteg 
Henrik elbeszélték a késedelem okát. ,

Uvandban mindent jól végezve, 5o felfogadott, 
emberrel megindultak a tábort felkeresni. A vezető 
rüvidebb utat javasolt, így egy süppedékes ítt-ott ham 

‘ busókkal megszaggatott manglóerdon at haladtak. A 
talaj úgy ingott lábuk alatt, mintha kifeszített ponyván 
já-iiának egyes helyeken le vagdalt gályákká! kellett 
beszórni, a merre haladtak, különben besüppedtek és olt 
vesztek volna, miután minden lépésre, mintha az egész 
terület egy óriási sejt volna, ezer és ezer lyukon vé­
kony sugarakban bűzös viz tört elő s az egész talaj 
úgy susogott, zizegett lépteik alatt, mintha nedves szi­
vacsot csavarnának. E veszedelmes talaj nem soká tar­
tott, mert egy emelkedésre érve, melyet két oldalon 
terjedelmes, vízben álló bamhus berek vett körül, szí 
lárd kemény talajra értek, mely pár órai haladás után 
egy sűrű erdőben végződött. Itt lassan haladtak, miután 
az utat szekercék és késekkel kellett a folyondá. ok,



intők és iszftlog fészkektől kierőszakolni. Tán egy fél­
órái*' sein haladtak így, midőn egy nagyon ven lakból 
álló'Sy cantor erdőbe értek, hol a haladás mar gyorsabb 
volt, miután a talaj csupán kövér, nagylevelu füvekkel 
s nt o’t sás-félével volt benőve. Óriási, majd la nagyságú 
ricinus bokrok, pelargoniu-nok tarkították a sokféle 
cserjét és bokrokat. Egy helyütt egy nagy terjedelmű 
tevat .s találtak sokféle szárnyassal, partjain bambus 
berkekkel Sok időbe került a tó beszögelléseit kerül­
getni, midőn újólag az előbbihez hasonló erdő melye 
togadá be őket. Alig haladtak ez erdőben, midőn fold 
veszkettető bőgés és robajjal egy csapat oad katfer- 
fl;valu (Bős caffer) rohant a csapatra. L rettenetes all» 
lukból melyeknek rohama alatt a kar és lábszár vastag, 
kovakemény bambus-szálak nádként töredeznek össze 
s \u „„lokált összenőtt vaskemény szarv dudoraival
combvastag fákat képes egy rohamra k,dönteni, vagy 
derékba tömi, mely az oroszlánnal is játszva fogadja el 

|vin.ut s az állatok királyát legtöbbször megszalaszlja, 
-ífázolia. —- e<ry csapat t&uirtd t<i mog

. k '„kar H mire embereink csak gondolkozni is ÄZ* » egész -pát „ét v„l, 
k 1 - i ()[ magasra feldobott feher-fekete testek,

ik „alimpázök « ágak k«>k törvc-zúzva le^ 
,aki,,í », ágakat és bokrokat s ,tündénk, buvotl, Itt ott

1-Vtntt annyifelé; szerencséje volt a csapatnak 
a merre lat« lt < un>1^' volt riadva valamitől
./ ho,r\ a bivaly csoiua is mcn . ,

1,.M .,y/,| ho-rv a rohamában talalt ember-

Henriket is egyik, az elotrohano vezet bika kapta 
fri szarvaival s feldobta majd 5 öl magasra a syeamor- 
iák galva, közé. Az ágak kissé fenta,-tolták, így esese nem 
V()|i oly rohamos, de mégis annyira osszeto.te a vas- 
kemén/ homloktaszítása s az egyik ágról a másik * * 
muci, a földre esés, hogy majd egy oraig eszmele lenül 
hevert a bokrok között. A társasaggal levő kutyák ve­
hették reá rokonát a keresés közben «* úgy élesztettek 
fel Vizzeli locsolás s pár csepp vízzel hígított eognac- 
,, tk szájába cscpegtetése által. De mozdulni sem tudott, 
Vry ágakból kólyát készítettek s felváltva négy négerígy ag

,l Még nagyobb baj volt az, hogy a bivalyok táma­
dása útirányukból kizavarta, így a tájékozódást elvesz­
tették s négv napi kóborlás után vissza akartak
P vattába, hogy újra innen induljanak

Nem nagy messzeségben e közben a két vadász 
fegyverének tompa dörrenése hallatszott, kik nemsokai a 
két" kitermelt Antiit)phaminél (Antilope pygaiga; tu e'

Pár pere alatt vígan pattogott a tűz s az antilop 
szeletek, melyeket egyik néger egy kakukfá faj levelei 
vei dörzsölt be, kimondhatatlan étvágygerjesztő es kel­
lemes illatot terjesztettek. A kakuktü fűszeres illata 
áthatotta a húst s ennek a legfelségesebb ízt és zárna
tot adta. .

Ez alatt egy másik néger a közel levő patak par-
tou vad zellert és timpogon füvet keresgélt, miből egy 
jó csomóval tért vissza. A vad zeller húsos leveleit es 
a portulacca fajt két faág közölt összetörve, ennek ned­
vével a beteg Henriket nagy gyöngédséggé! tetőtől 
talpig bedörzsölték, mely bedörzsölő# után mar egy e- 
ora múlva annyira jobban érezte magát, hogy jó étvágy­
úval evett s nagybátyját megtudta ölelni s mosolygott
mindenkire. , . , . -

Éhségünket csillapítva, felkerekedtünk s este
óra felé tértünk vissza a táborba, hol nagy oromnada - 
lat fogadtak, lb*veil Károly annak örömere, hogy mind­
nyájan hazaérkeztek, minden embernek egy dec.htei 
rumot osztott ki. (Foht köv.)

sen s ne csak szeretett városunknak és megyénknek, 
hanem az egész édes hazának díszét és^ minta egy ete 
képezze. — A gyönyörű beszéd után tőparancsnok i" 
a küldöttség minden egyes tágjává* szívélyesen kezet 
szorított, kik a beszédben tett Ígéretek folytan a leg- 
megelégedettebb.m távoztak szeretett tőparancsnokuk 
kedves köréből.

A Baronyi Ignacz féle isk. alapítvány kamatait 
az 1^88—9. és az 1889—90. isk. évre a vallás-és köz 
oktatásügyi miniszter a keszthelyi m. kir. adóhivatal­
nál tolyóvá tette. A kamatokból ez alkalmuimU 2 gymn. 
tanuló öli 50 Irtot, — 2 polg. iskolai tanuló 25-25 irtot 
és 2 közs. elemi isk. tanuló szintén 25-2i> irtot fog 
élvezni.

Megkoszorúzott sírok. Sümegen — mint bennün­
ket értesítenek — halottak napján koszorús költőnk : 
K’sfaludy Sándornak sírjánál dr. Kellemen Károly reál­
iskolái tanár, Kamazetter Vineze és Kopamk Zsófia, a 
sümegi reáliskola alapítóinak sírjánál Orbán Lajos reál­
iskolái igazgató, Szigeti István elhunyt reáliskolái tanár 
sírjánál Földi János tanár tartottak megható gyászbe­
szédet, a reál;skolai tanulók pedig díszes koszorúkat 
helyeztek az említettek sírjaira.

Névnap. Deininger Imrét, a keszthelyi niagy. kn. 
gazd. tanintézet érdemes igazgatóját névnapján, t. hó 
5-én tanártársai, tisztelői és az int. hallgatóság lelkes 
ovációkban részesítették.

Tanítói gyűlés. A nagy kanizsai járás tutitól nov 
7-én tartották őszi rendes közgyűlésüket Nagy-Kámzsán, 
a polgáriskolai rajszteremben Hoffmann Mór elnöklete 
mellett. Tagok szép számban voltak jelen. Az ü es . . 
órakor vette kezdetét és 1 óra körül ért véget, lefo­
lyását a következőkben adjuk: 1 .Hoffmann Mór elnök 
kimerítő, s nagy tetszéssel fogadott jelentést tett a kot 
3 évi működéséről. 2. Várj József pénztárnok részletes 
jelentésben ismertete a pénztári helyzetet és jelentette, 
hogy a pénztári adomány: 15 frt. 3) Hajgató Sum m 
jelentést tett az egyetemes gyűlés végrehajtó bizottsági 
illésében kifejtett működéséről, mit annak idejében <i- 
punkban is eléggé méltatunk. Savingei Káiolv un ‘tv a 
nyúzta, hogy Hajgatónak jegyzőkönyvi köszönet f.za- 
vaztassék. - 4. Rózsavölgyi Paula k. a. igen szép s
mondhatni: m utászéra előadást tartott 1U. osztályú no 
vendékeivel a magyarnyelvből. Lecke-anyaga volt . a 
me1 lék név tok ragozása. A kitűnő előadásért a kor jegyző­
kön} . i köszönetét mondott előadónak. t). Bot oiik.iv 
uak amaz indítványa, hogy a központba csak a tény cg 
befolyandó tagsági díjak harmadrésze küldessek ö , a 
hátralékosoknak pedig csak névsora, - elfogadtatott. 
0. Sz atén elfogadta a kör Hoffmann elnök indítványát, 
hogy a járás köri választmány bizassek meg a nag}- 
kanizsai járáskor tanügyi monográfiájának megírásává . 
7. Legvégül következett a tisztujúás. Elnökül: Hoff ma hu 
és jegyzőül : Abraham Gyula újból megválasztattak , 
pénzbu'.iokvl pedig Rózsavölgyi Paula kisasszony \ a a>z 
tátott meg egy hange lag. Ü lés után a tagok nagy *Ös/A 
társasebédre gyűlt a „Polgár. Egylet“ vendéglői helyi­
ségébe. . . , , .

Kegyelet. A keszthelyi önkéntes tűzöltu-egylet
működő tagjai halottak estéjén, november 1 en igen 
megható módon rótták az egylet halottal iram ti/a 
kegyeletüket. Testületileg fekete zászló alatt vonultak 
ki a temetőbe s kedves halottaik sirhal mát koszorúk kai 
árasztották el. Dr. Lipy 1 'álmos volt elnökü es " <araszLULuui. ei. , ,
Kárait/ volt tőparancsnokuk sírjához pedig

Hivatalos rovat.
ZalaEgfrazeg r. !. város tanácsa, mint l a« ioktt 

iparhatóság által közhírré tétetik, hogy a nagymeltó- 
sá*n’i in. k. föld mi veié», ipar és kereskedelmi miniszté­
rium által 1885. évi 52211 számú rendelet értelmében 
Zala Ív-vrszeg rend. tan. város területén lévő kereske­
dők és” iparosok névjegyzéke az 1890. évi november 
hó 1 -hőtől egész 1889. évi november hó 10-éig bezáró­
lag a városháza tanácstermében közszemlére kitétettett,
__ Betekinthető naponkint d. e. 8 órától 12-ig, <lé u-
tán 2 órától 5-óráig.

Zala - Égerszögen 1889. október 31.
Kovács Károly

polgármester.

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Tisztelgés A zalaegerszegi önk. tűzoltó-egylet t. 

hó 4 én egy küldöttséget menesztett szeretett főparancs­
noka, Kovács Károly polgármester úrhoz, hogy névnapja 
alkalmával a tagok szeretőiének és tiszteletének ez úton 
is kifejezést adjon. — A működő tagok nevében Griin- 
wnld József csapatparancsnok üdvözölte a fáradhatatlan 
tőparancsnokot, kérve őt, hogy az egyletet eddig tapasz 
uüt jó indulatával és szereidével a jüvóoen is tisztelje 
megs egyes alkalmakkor személyes megjelenésével a tagok 
kedvét s a közönség tiszteletét és rokonszenvét fokozni ke­
gyeskedjék. — Főparancsnok úr megköszönve a szives 
megemlékezést, megígérte, hogy ezentúl is szivén fogja ' « 
sdui az egylet jövőjét s tő törekvése leend azt a tagok 
közreműködésével tehetsége szerint felvirágoztatni, a 
un személyes megjelenését ületi, addig, míg a nagy 
munkát melyet mint a város polgármestere múlhat a- 

I kellett kezdenie, — legalább részben be nem
t .ÍP>i nem Ígérhet semmit, mivel az műiden ideje e- 
to ,'híiu mdielvt azonban az a befejezés stádiumához U>-

h ár. ifiét 5 Um « ki »,«*1»} «•"*. »“”>
•. 1 • t mutat s megmozgat mmden követ, hogy 

j°,, 1’toL " . «ukc,ttc,",üZ..ltcU egyletét oly mveaura 
c uclír inoiyrc ónnak minden egyes tagja büszke lebe»

állítottak ki. — A keszthelyi gazd. intézet hallgatósága 
is testületileg jelent meg elhúnyt tártaik sírjaim. 1 1'
N. hallgató gyászbeszédet tartott, miközben koszorúkat 
raktak a sírokra. A daloskor pedig gyászdalt zengett.

A zala egerszegi ,.Kereskedelmi Kör- vta.a 
javára folyó évi november hó 23-án sajat heljiscgc n.n 
(Zöldfavendéglő I. emelet) tombolával egybekötött tanc- 
estély rendez. Személyjegy 1 frt. Család jegy • 1 • ,
tombola-jegy 20 kr. Kezdete este 8 orakov. Ielult.zc c_ 
sek köszönettel fogadtatnak es a „Zalamegyi c 
helyi lapban nyugtáz tatnak. Tisztelettel keretnek mim 
azok, kík a jótékonyságra való tekintetből a tomnola 
hoz nyeremény tárgygyal kivannak jamlm, szí 
jenek azt Balassa Benő titkár úrhoz küldeni.

Kinevezés. A földmivelésügy. m. kir. m 'szt
it. Lovas.S,tudor nagy-róczei polgaryskola. Unart 
keszthelyi in. kir. gazdasági tanintézethez a termo 
tan s Aratan és rokon tanszakok tannrava nevezte ki.

’ A keszthelyi fiatal gazdaszok a tanintézet kclno 
lében fennálló „Segély egylet" elnökét és választmányi 
múlt hó 31-én választották meg Deininger I. \n<- 
mint védnök elnöklete alatt Elnökké nagy 8^,^y 
gél Peucz Géza III. éves, választmány! tagokká, Unny 
Béla, Grosz maim Károly II. eves- Nitsm.in ■ )
G Moravitz L , Dulánszky N., Asztalos IS. I • ‘ >
Müller J., Njiry 1>. és Lampe,- B Vso evesek, póttá- 
„okká: Kortel la R. és Saghy h. választattak.

A zala-egerszegi kereskö ifjúk onkepzo egy et 
- mint bennünket értesítenek- működését I ho ben 
tényleg megkezdette s a rendes tagok n „Zöldfa wn- 
dé<dő“g í-ső emeletén levő, csinosan berendezett helyise­
iket esténként szép számmal látogatják. Az eplet. | 
elnökség felkéri a pártoló tagokat, hogy az egylet helyi- 
séo'ét látogatásukkal szerencséltessék,
' ” Hirtelen halai. Nagy-Kanizsának egy '*'ciánosán
ismert és kedvelt alakja hunyt el nov 3 an este ^
Köbért vendéglősben. A jó és örökké kedélyes ^gntz

megyénk majdnembácsi“ a Korona-vendéglő — - ^ , Hirtelen
minden intelligens egyéne előtt ismerete» vok.^Hi tet^
halála mindenütt nagy részvétét keltetv'olt Na»y 
5-én ment végbe. Ily nagy temetés mai S 
Kmi'/sán A kísérlik szama ezorekie me . ...

Meghívó. A zaliimegyei Altalímos lani.ó.eatu et
„üraegi^kköieiraveraWrSIAiiUrMaSoraegeo^m

osztályban Azámniiból gyakorlat,
iTdllt tarT I osztálybeli 'növendékeivel. 3. Keszler

Esetleges felolvasása Könnye Józsefnek a* „észszerű 
edzés“-ről a gyermek testére nézve. 5. Könyv- és pénz- 

I táros jelentése, indítványok. --At. tagok és érdeklő­
dők tisztelettel meghivatnak. Könnye József jköri elnök.

Párbajózó gazdaszok. Vimmer Lajos és Wiroyátz 
Svetozár, a keszthelyi m. kir. gazdasági tanintézet 3-ad 
éves hallgatói október hó 31-én reggel 6 órakor Hévizén, 
a tükör-fürdö várótermében kard párbajt vívtak. Wiro 
vátz a jobb karján könnyű karcolást kapott s ezzel a 
párbaj a felek kibékülésével véget ért.

Tanító gyűlés- A „Szombathely-egyházmegyei r. 
kath. tan. egyes, novai köre“ folyó évi október hó 30-án 
Böröezén közgyűlést tartott, mely a tagok és vendé­
gek szép számú megjelenésénél fogva örvendetes jele 
a göcsei iskolai viszonyok folytonos javulásának. Gyű­
lés előtt az egybegyűltek meghallgatták liohrer Márton 
k.-teskándi tanító tanítási gyakorlatát, melyet az isko­
lás gyermekeknek tartott a természetrajzból. Azután a 
gyermekek eltávoztával Herényi Miklós elnök lendüle­
tes szavakkal megnyitotta a gyűlést, melynek tárgyai 
közül érdekesen emelkedett ki a tisztitjítás actusa cs 
Rozner Rezső kis-szigeti tanító szép értekezése a ter­
mészetrajz tanításáról. Elnök lett Lóky József novai 
főtanító, alelnök Kenyeres Károly p.-magyarod!, jegyző 
Göntér E. Gábor náprádfai s pénztáros Bogyai Károly 
b.-tüttösi tanítók. A bíráló bizottság tagjaivá meg válasz­
tattak : Kerschbauimnáyer József hördőczei tanító Roz­
ner Rezső és Göntér E. Gáboi. A jövő gyűlés Mii lej ben 
lesz 1890. május 15-én, melyen Kovács János helybeli 
tanító, továbbá Kenyeres K. tanítási gyakorlatot taita- 
nak, Kerschbaummáyer József és Göntér E. Gábor 
pedig értekeznek. Günter E. Gábor 7 pontból álló in­
dítványt nyújt be alapos indokolás kíséretében, miket 
a közgyűlés hetyeslőleg egyhangúlag elfogadott; azután 
ugyan ő ismerteti a ^Neptanoda* című tanügyi heti la- 
pót, ajánlván azt a kartársak meleg pártfogásába. Több 
kisebb-nagyobb kebli ügy elintézésével Lóky elnök d. 
utáni 2 órakor bezárja a gyűlést, mely után a jelenlevők 
a helybeli tanító vendégszerető asztalánál tarsasebedbez
gyűltek össze. . .

Iparossegedek sególypénztara. A keszthelyi ipar­
testület kebelében az iparossegédek segély pénztár és 
ön képző egylete megalakulván, az alapszabályok elkészí­
tésére Szabó Pál ügyvéd, mint iparhatóság! biztos el­
nöklete alatt Luperszbek Sándor ipartestületi elnök, 
Szabó János és Oppel Károly elöljáróság! tagok, továbbá 
Szily Ignáez, Kenyeres József és Simon Lajos iparos 
segédekből álló bizottság küldetett ki oly kijelentéssel, 
hogy az elkészítendő alapszabály tervezetet az e hó 11 én 
tartandó békéltető bizottsági ülésben előterjeszszék.

Ebtulajdonosok figyelmébe ajánljuk a városi ka­
pitányi hivatal által 13fUi sz. alatt kibocsátott követ­
kező "hirdetményét: „Tapasztaltam, hogy ujahb időben a 
város utcáin nagyon sok olyan kutya csavarog, mely 
védjegy gyei ellátva nincs; ennél fogva felhívom a kutya 
tulajdonosokat, miszerint kutyáik után a netán még 
be nem fizetett ebadót befizessek, a védjegyet megvált­
sák s kutyáikra alkalmazzák annál inkább is, mert a 
gyöpmester utasítva van, hogy minden kutyát, mely 
az utcán védjegy nélkül csavarog, össze togdossou és 
lebunkózzon. Z. Égerszög, 1889. november b án. Nagy 
rendőrkapitány.

Versenyló elhullása. Gróf Festetics Tassilo hír­
neves versenylovainak egyike, Spruraway október bo 
31 én gyomor kólikába esvén, még azon napon elhullott.

A must ara. Badacsonyban szüret után 8 forinton, 
most 13 forinttól felébb vásárolják a must hectolitcrjét, 
Sümegen 10- 13 frt egy heetoliternek ára. — A mi 
vidékünkön 7 —10 frt közt kel.

Rejtélyes eltűnés. A fővárosban közönséges, min­
dennapi számba menne az az eset, mely most Kissziget 
s vidéke lakosságát, — falun ilyen nagyen is ritkán 
fordulván elő, — izgalomban tartja. Még október 27-én 
eltűnt Dávid János földinivésnék Liíszló nevű 20 éves 
legény fia s azóta sehol sem találnak még nyomára sem. 
Oly kevés ruha volt rajta, hogy azzal távolabb vidékre 
alig mehetett volna el ; de hogy öngyilkossá lett volna, 
az sem tehető fel normális észbeli állapota mellett, 
pedig az ellenkezőt viselete egyáltalán nem gyaníttatja.

” Gyilkosság fényes nappal. Egy rémes gyilkosság! 
eset tartja izgatottságban Szabar község lakóit. A gyil­
kosság lefolyásáról egv szemtanú elbeszélése folytán a 
következőkben értesítik lapunkat: Herezeg Béla. ki 
Szabar községben éveken át mezőcsösz v,oltez allásáliól 
elbocsáttatván, e miatt boszut forralt magában s boszu 
jának kielégítése végett kereste s csakhamar meg is U 
Jalta az alkalmat. Elbovsáttatása után a szaban közbir­
tokosság tulajdonát képező erdőségben a legszebb no 
vendék fákat a törzs közepén levagdalta. A közbirto­
kosság tudta ugyan, hogy ezt boszuból Hcrczeg teszi, 
de mivel rajta nem érték, felelősségre sem vonhatták. 
K hó 2 án azonban Berta János szabari birtokos éppen 
akkor lepte meg Herczeget, a midőn ez a lakat levág 
Jalta ; s a midőn e gálád tettéért szólt neki, sót kije­
lentette előtte, hogy feljelenti a hatóságnak, Herczeg ot 
megtámadta s vele" civakodni kezdett. Berta és Herezeg 
között a civakodás már-már végzetessé vált, midőn a 
véletlen Tangly Fcrencz és Fehér Gábor zalavári ‘•ko­
sokat ki a szabari szőlőhegyben szőlóbirtokokkal bír­
nak oda vitte. Tangly és Fehér a megtámadott Bertát 
védelmükbe vették s Herczeget figyelmeztették hogy 5, 
mint hibás ember, engedjen, mert kellemetlensége csak 
„oki lehet. Erre Herezeg őket támadta meg s feleselés 
közben 3-4 lépést hátrálván, a zsebében levő t. lövetű 
revolverből — mielőtt a többi jelenlevők megakadályoz­
hatták volna — egyet Tanglyra, egyet pedig Fehérre 
Jött S midőn látta, hogy golyója nem talajt, a leveseket 
ugyanazon sorrendben ismételte. Tangtyterencz a má­
sodik lövésre holtan rogyott össze, Fehér Uábor ellen­
bon - bár közelebb állott Herczeghez a második lövés 
után is sértetlen maradt. Az agyonlőtt T ngly Kerencz 
zalavári lakos 31 éves volt s csak az ide. tavasz vé­
gén nősült meg. Herezeg a gyilkosság elkövcté^utóu 
elmenekült ugyan, de este haza tér * '.ják £ 
levő lakására s a község lakó, - bár tudták, hogy

es
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otthon van — nem merték elfogni. A gyilkos e hó 3-án 
hajnalban állítólag bement Nagy Kanizsára, hogy az 
ottani törvényszéknél személyesen jelentkezzék. Az 
agyonlőtt Tangly hullája felett a vizsgálat e hó 4-én 
tartatott meg Szobaiban.

Talalt holttest. Szt.-Péterföld határában okt. 2h. 
reggel egy rlrótostótot meghalva talált a község pász­
tora. Minden jel arra mutat, hogy a szerencsétlen a 
túlságos szeszes ital élvezete következtében széliiüdés 
áldozata lett.

TŰZ volt Páka község határában OKtóber hó 26 án. 
Somogyi Elek pákái bérlőnek égett el a mezőn össze­
halmozott szalma készlete valószínűleg gyújtogatás kö­
vetkeztében. A kár biztosítva volt

Gondatlansag aldozata Kosa dózset és Magyar 
Katalin gyertyános! lakósok harmadtól éves \ endel 
gyermeküket a hegyen a tűz mellett magára hagyván, 
a kis gyermek annyira megégett, hogy pár nap múlva 
sebeiben meghalt.

Öngyilkosság. Tritta János í2 éves tihanyi lakos 
életuntságból múlt hó 34-én magát agyonlőtte.

Fölakasztotta magat. Krímmel János bánok-szent- 
györgyi lakosnak János nevű 16 éves tia í. hó 1-én 
a délutáni órákban szüleinek istállójában magát löl- 
akasztotta.

Lakas pék üzlet gyakorlasara. Közép Nemes-Apá­
tiban péküzlet gyakorlására szükséges és e célra teljesen 
felszerelt kemence, továbbá megfelelő lakás minden 
órán bérbe kiadó. Bővebb értesítést ad Alsó-Nemes- 
Apáti ban a tulajdonos Komáromy István.

Uj naptarak. Légrády testvérek könyvkiadóhiva­
talában (Budapest \ . kér. Nádor utca 7. szám) meg je 
leniek a következő naptárak: Mameluk naptára. 1 trt, 
1 lázi naptár 4U kr., Hölgyek naptára 1 trt 80 kr., 
Tanítók zsebnaptára 1 trt 20 kr., I gyvédek zsebnap­
tára 1 írt 40 kr., Orvosok zsebnaptára 1 trt 40 kr., 
Gazdák zsebnaptára 1 írt 60 kr., Jegyzék napló min­
denki számára 1 írt 2(1 kr.. Közhasznú zsebnaptár 24 
kr., Kertészeti zsebnaptár 1 írt 40 kr.

Vasúti menetrend. Szent-Ivánról Nngy-kamzsa-fele 
indul 5 óra 06 perekor reggel (vegyes vonat, 12 óra 
31 perckor délután, 8 óra o5 perckor este 2 óra 4;> 
perekor éjjel, Szombathely fülé indul 8 ura 28 perckor 
reggel, 3 óra 32 perckor délután, 1 ó: a 4* perkor éjjel.

az emésztési szervek bajai
vesék és a máj működésének meg- 

Enuélfogva a gyó­
nt eg, ha a 

vasuk es a maj

A gyomor es
a legtöbb esetben a 
zavarása következtében származnak, 
mór Ki jók sikeresen csak úgy gyógyíthatók 
tulajdonképerii s tőok eltávolíttatik s a 
rendes működése helyreállittatik.

Ez pedig kizárólag a \\uruer-fele Safe Cure-nak 
használata által érhető el, mely gyógyszernek azon ki 
váló tulajdonsága vau, hogy az említett szerveket egész­
séges állapotba helyezi s egyúttal az étvágyat cs az 
emésztést elősegíti.

Kapható ezen szer minden ismert gyógyszertárban.
Kői aktár Magyarországban Pozsonyban van 
váltóhoz“ címzett gyógyszertárnál.

.Met

Felelős szerkesztő s kiadótulajdonos :
U I) VÁRD Y IGNÁC 

Főműnkntárs: S z a I a y Sándor

♦ ♦ Malom bérbeadás. ■♦5*5
■ ftü

♦♦
A petö-mihályfai és a görgői ♦

két-két kerekű •
vizimalom, \
hozzá tartozó lakházzal belsőséggel, * 
körül-helül 20 hold szántófölddel és t 
10 hold rettel 1890 ik évi januar ho Z 
elsejetol ♦

három évre bérbe adatik, t
A közelebbi feltételek a vasvári ura- Z% 

dalom főbérnőkségénél \ asváron meg Z%
l tudbatók. 5*2
♦ *-*♦♦* 4><M>4>* ♦

jj Gyümölcsfák őszi ültetése legsikeresebb!!
y Unghváry László
M Czegléden létező ..Phylloxera“ mentes 
B homok talajjal biró és Bereczki Máté 
I I úrtól beszerzett 376 fajt. valamint va- 
B doncot s egyebet tartalmazó és folvto- 
I I noson nagvobbított

M

y gyümölcsfa iskolájánaku
fi 20", !

«zúz

név és árjegyzéke
kívánatra bérmentve küldetik.

Az ŐSZSZel történő megrendelés­
nél 8\ . tisztán almafajok vételénél 15 — 
20" „ ár leengedés van.

Árverési hirdetmény.
Alulirt Nova község elöljárósága által közhírré té­

tetik. miként a magyar királyi allamkincstartol meg­
váltott italmérési jog az 1890. évi januar ho I sötöl 
1892. évi december ho 31-ikig terjedő három évre, 
haszonbérbe kiadatik. Az Italmérési jog két korcsmában 
két korcsmaros által leszen gyakorolható és pedig bor- és 
pálinka méréssel együtt, Ezeken kívül még egy állandó 
— külön bérlő által gyakorlatidé — pálinkamérés is 
leszen kiadandó.

Az árverés határnapjául 1889. évi november ho 
17-ikenek délutáni 2 órája, a novai körjegyzői irodába 
tűzetik ki.

Arvezezni szándékozók tartoznak az árverés nap 
ján, a község elöljárósága előtt, fedhetetlen előéletüket 
és vagyoni állásukat hiteles okmányokkal igazolni.

Az iparhatósági engedélyivel ellátott mészáros 
mesterek előnyben részesülnek, mert mind két korcs- 
máros állandó mészárszéket is köteles felállítani —- és 
abban folyton mindig friss és egészséges bust tartani.

Végül megjegyeztetik, hogy az árverési teltételek 
a novai körjegyzői ‘irodában bárki által mindenkor be 
tekinthetők.

Kelt No vau 1889. évi október
Keszthelyi István

körjegyző

hó : i-en.
Mán fai István

biró

zotxxxxxxxxxxixxxxxx:
X Községeknek a legjutányosabb árak!!!
X Szarvasmarhák és juhok száj 
X és körömfájása ellen
Q leghathatósabb antisepticus. an ti-

X

parasiticus és desodorans szer a

Creolin" X

X

X

melyet a nagy méltóságú földmívelésügyi ^ 
m kir. miniszterinm 50927. száméi kör- 
rendelete értelmében ajánlott. Fischer és 
Fleidlberg budapesti vegyészeti gyárában 
készült, szavatolt kitűnő minő­

ségben forgalomba hoz

Szávoszt Alphons
az ,,Országos magyar gazdasági egye­
sület“ pártfogása alatt álló termény- és 
bizománnyi üzlet. Budapest. V. Arany­

ul János utca II szám. ÍJ

Qxxxxxxxxixxxx «XXXXJ

ÁK-MiL
Az eirész vilii iron a legtökéletesebbnek 

elismert mérleg szerkezetek.
A szabadalmazott Fair banks-mérlegek száza­

di» rendszerűek, rendkívül érzékenyek és tolyósúly- 
lyal vannak ellátva.

'1 artó>
összes

-•.* -:r. -•'"a;
■ rAIRBA-,KS,

magasai)

»<iig, pontosság v> Könnyű kezelésüknél fogva az 
világkiállításokon el.-ö dijat nyert legkitűnőbb mérlegek.

A jutányos árakban, — melyek súlyokkal számított tizedes méri esek árainál nem 
bak — a hitelesítés, csomagolás és vasútra való feladás költségei benfoglaltatnak. Gazdasági szekér és 
zsák-mérlegeink, valamint marhamérlegeink a legkedveltebb mérlegszerkezetek. Gyártásunk állami 
felügyelet alatt áll.

Cím: Osztr. magy. Fairbanks-társaság merleg és gépgyára John Bock vezérigazgató
SÄT B V 1) A I» E S T Andrássy-iit 23.

Árjegyzékkel és felvilágosítással szolgál a központi iroda. Gyár: Újpest — K.-Meyer.

Á Mindennemű zálogtárgyuk. í 
V melyek lejártuk és kiváltva, vagy 1 
I hosszabbítva nem lettek "

U. í november hó 17-én ?
A

j elárvereztetnek. j
s Comin J. §

rTXXxxxxxxxixxxxxxxxrj
X aKönyvnyomda.

Van szerencsém 
zönségnek becses

a nagv érdé mii kö-
figyelmébe lám

legújabb berendezésű

Jí mely egy nagy gyorssajtoval és egy 
M ámerikai tipro sajtóval, valamint a leg 

újabb betűkkel fel van szerelve, 
p Biztosítom a nagyérdemű közönséget
ö úgy a leggyorsabb, mint a legjutányo- 
^ sabb kiszolgáltatásról.

Ajánlom egyúttal a legdúsabbau íel- 
% szerelt könyv- és papirkcreskvdésvmvt.
X Kiváló tisztelettel
S Breisach Sámuel ^
ö Zala-Égerszögen. ^

2185 tk. 1889.

Árverési hirdetmény.
A tapolcai kir. jbíróság mint tkvi hatóság köz 

hírré teszi, hogy a kir. kincstár képviseletében Arvay 
Lajos m. t. főügyész végrehajtatónak Bárány Mihály, 
mint a néhai Mészáros János ismert örököse és a ne­
tán létező ismeretlen örökösök ügygondnokául kirendelt 
dr. Mányoky Gyula ügyvéd végrehajtást szenvedő elleni 
12 írt 90 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében a z. egerezegi kir. törvényszék «a tapolcai kir. 
jbíróság) területén fekvő, a kőv.-eőrsi 102 tjkvben v 
138. hrsz. a. Mészáros János tulajdonául felvett ház es 
belsőségre 160 írtban, — továbbá a kőv.-eőrsi 69h 
tjkvben f 1766 ét 2526. hrsz. a telveti ingatlanokból 
ugyanazt illető tclerészbeni jutalékra és minthogy ezen 
ingatlanoknak kikiáltási ára a 200 Irtot meg nem 
haladja, a* 1881. 60. t.-c. 156. §. értelmében azoknak Hás 
Zsuzeánuát illető másik tclerészbeni jutalékára G tehat 
a jelzett ingatlanokra egészben, és pedig az 1760. hisz 
szőlőre 116 írtban, — a 2526. hrsz. piucés szőlőre 196 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1889. évi november ho 30. nap]an d e. 10 orakor 
Kőv.-Eőrs község házánál megtartandó nyilvános árve 
verésen a megállapított kikiáltási áron alul i* eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10" „ át készpénzben vagy az 1s" 1. 60. 
t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy minisz 
téri rendelet. 8. § ábau kijelölt óvadék képes értékpapír 
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. vi 
60. t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a b:ru 
ságnál clőleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbíróság mint tkvi hatóság.
Tapolcán 1889. junius 28-án.

Ntrausz kir aljbiró.

*

si
használat után megbecsülhetlen mint c 

fogtisztito szer.
Rövid

Fogak
szépsége

I"j amerikai

I GL1GER1N-F0G CRÉME
(hatóságilag megvizsgált |

ALODONT
E. A, Sarg s Sohn és T»

I. kir. udvari szállítók Becsben.
vfe Kapható a gyógyszertárakban és illatszer áruk 

kereskedésében, 1 drb. 35 kr. Zala-Egerszegen : 
Rosenthal Ignác és fia, Weisz Jónás unokaöcscse, 
Riteher Fyula és Boschán Emil urak keres­

kedésében.
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Nyomatott özv. Tahy Rozalia gyorssajtojan Zala-Egerszegen


